
Blowin’ in the Wind 
Bob Dylan 1963 
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1. How	many	roads	must	a			man	walk	down				before	you					call	him		a			man? 

(Yes,	and)	
			How	many	seas	must	a				white	dove	sail		before	she					sleeps	in	the	sand?	
			(Yes,	and)	
			How	many	times	must	the	cannon	balls	fly	before	they’re	forever						banned? 
 
			Refrain:	
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			The	answer,	my	friend,			is					blowin’	in	the	wind,		
			The	answer	is		blowin’			in	the	wind.	

2.	How	many	years	can	a	mountain	exist	before	it’s	washed	to	the	sea?	
			(Yes,	and)	
			How	many	years	can	some	people	exist	before	they're	allowed	to	be	free?	
			(Yes,	and)	
			How	many	times	can	a	man	turn	his	head,	pretending	he	just	doesn't	see?	
			The	answer	…	

3.	How	many	times	must	a	man	look	up	before	he	can	see	the	sky?	
			(Yes,	and)	
			How	many	ears	must	one	man	have	before	he	can	hear	people	cry?	
			(Yes,	and)	
			How	many	deaths	will	it	take	till	he	knows	that	too	many	people	have	died?	
			The	answer	…	

Übersetzung: 

1. Wie viele Wege muß ein Mann gehen, ehe man ihn einen Mann nennt?  
Wie viele Meere muß eine weiße Taube bereisen, ehe sie im Sand schläft?  
Wie oft müssen Kanonenkugeln fliegen, ehe man sie für immer verbietet?  
Die Antwort, mein Freund, pfeift im Wind, die Antwort pfeift im Wind. 

2. Wie viele Jahre kann ein Berg bestehen, ehe er ins Meer gewaschen wird?  
Wie viele Jahre können manche Menschen bestehen, ehe man ihnen die Freiheit gibt?  
Wie oft kann jemand sich abwenden und so tun, als ob er nichts sieht?  
Die Antwort … 

3. Wie oft muß ein Mensch nach oben sehen, ehe er den Himmel sieht?  
Wie viele Ohren muß ein Mensch haben, ehe er andere Menschen weinen hört?  
Wie viele müssen sterben, ehe er weiß, daß zu viele Menschen gestorben sind?  
Die Antwort … 
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